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Voorstel van resolutie betreffende het vast-
stellen van een bijzondere procedure
om naar aanleiding van de politieher-
vorming vrouwelijke politieagenten in
dienst te nemen

Proposition de résolution relative à une
procédure exceptionnelle de recrute-
ment de femmes policiers, à l’occasion
de la réforme des polices

(Ingediend door mevrouw Lizin) (Déposée par Mme Lizin)
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VOORSTEL VAN RESOLUTIE PROPOSITION DE RÉSOLUTION

——— ———

De Senaat, Le Sénat,

Ingelicht over het wetsontwerp betreffende de
hervorming van de politiediensten;

Informé du projet de loi sur la réforme des polices;

Rekening houdend met de conclusies van de onder-
zoekscommissie van de Kamer van volksvertegen-
woordigers over de verdwijning van kinderen en de
disfuncties binnen het gerecht en de politie;

Prenant en compte les conclusions de la Commis-
sion d’enqueˆte de la Chambre des représentants sur
les disparitions d’enfants et les dysfonctionnements
de la justice et de la police;

Van mening dat de aanwezigheid van een vol-
doende aantal vrouwen op alle niveaus in de politie-
diensten ervoor zal zorgen dat meer aandacht wordt
besteed aan zaken die te maken hebben met de rech-
ten van kinderen en van vrouwen in de samenleving
en dat deze voorrang krijgen;

Estimant que la présence significative de femmes
dans les services de police, à tous les échelons, est la
garantie de voir ces services traiter réellement et prio-
ritairement, les matières liées au respect des enfants et
aux droits des femmes dans la société;

Overwegende dat vrouwen in hun carrière nog
steeds veel obstakels moeten overwinnen en slechts
zelden tot het niveau van officier of hoger opklim-
men;

Considérant les freins multiples aux promotions et
la lenteur actuelle de leur participation au niveau offi-
cier et aux grades supérieurs à celui-ci;

Overwegende dat reeds eerder is gebleken dat bij de
federale overheidsdiensten uitzonderlijke ingrepen
mogelijk zijn om een onevenwichtige situatie te her-
stellen. Deze ingrepen hebben het mogelijk gemaakt

Considérant que la Fonction publique nationale a,
à plusieurs reprises, permis des opérations exception-
nelles de rééquilibrage. Elles évitaient, à titre unique,
le respect de procédures trop longues (par exemple



1-910/1 -1997/1998 ( 2 )

dat voor één keer (bijvoorbeeld tijdens de operatie-
Fayat in het ministerie van Buitenlandse Zaken) een
procedure werd omzeild die door haar omslachtig-
heid en inefficie¨ntie het nagestreefde doel in de weg
staat, in dit geval gelijke kansen voor mannen en
vrouwen;

lors de l’opération Fayat au ministère des Affaires
étrangères) et inefficaces par rapport à l’objectif à
atteindre, à savoir la parité;

— vraagt de ministers van Binnenlandse Zaken en
van Ambtenarenzaken om naar aanleiding van de
goedkeuring van de wet betreffende de hervorming
van de politiediensten een uitzonderlijke aanwer-
vingsprocedure op te starten voor vrouwelijke poli-
tieagenten op alle niveaus van de hie¨rarchische struc-
tuur.

— demande aux ministres de l’Intérieur et de la
Fonction publique de réaliser une opération excep-
tionnelle de recrutement de femmes policiers à tous
les échelons de la hiérarchie, à l’occasion de
l’adoption de la loi de la réforme des polices.

Anne-Marie LIZIN.

53.236 — E. Guyot, n. v., Brussel


